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Appendix |
THONG BAO THAY BGI NHAN sy
CHANGE IN PERSONNEL
(Ban hanh kém theo Quyét dinh s6' 21/QB-SGDVN ngay 21/12/2021 cua Tohg Gidm déc Sé Giao djch Chung khodn Viét Nam vé
Quy ché Céng bd'théng tin tai S6 Giao dich Chiing khodn Viét Nam)
(Issued with the Decision No 21/QB-SGDVN on 21/12/2021 of the CEO of Vietnam Exchange on the Information Disclosure

Regulation of Vietnam Exchange)
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THONG BAO THAY D8I NHAN SU
CHANGE IN PERSONNEL

(M3u dung cho cac triong hop b6 nhiém va/hodc mién nhiém/ite nhiém

Applied to cases of appointment and/or dismissal/resignation)
Kinh giri: - Uy ban Chitng khoén /

- Sd Giao dich Chirng khoan Ha Nbi a/
Can ctt theo Quyét dinh s& .%.IZQLQIQD—HE)QT ngay .45:./.55/2&?.@006 Hoi déng Quan tri Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin,
chuing ti tran trong théng bao vé viéc tuyén dung va bd nhiém nhan su clia Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin nhu sau:
Based on Board Resolution No. 991206 and/or General Mandate . A5 10512026 (name of organization), we would like fo
announce the change in personnel of (name of organization) as follows.
Truong hop b6 nhiém/in case of appointment (*):
- Ong (ba)/Mr./Ms. L& Huy Hing . 5
- Chirc vu truede khi b8 nhiém/ Former position in the organization: M co
- Chifc vy dugc b3 nhiém/Newly appointed position. Gidm d6c Chi nhanh Quang Ninh- Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin
- Thi han bé nhiém/ 7erm. dén hét ngay: 34 | OF /otol}
- Ngay bét d&u c6 hiéu luc/ Eftective date:4 5.1.05. 0200
Truding hgp mién nhiém/tlr nhiém//n case of dismissal/resignation:
- Ong (ba)/Mr./Ms..
- Khéng con dam nhan chirc vu/Dismissed/Resigned position.
- Ly do (néu co)/Reason (if any):
- Ngay bat dau c6 hidu luc/ Effective date:

T3/ liéu dinh kém/Attached documents: PHO TONG GIAM BGC ,ﬂf’ E e
- Quyét dinh HDQT/Nghi quyé&t DPHDCP vé viéc tuyén Ngudi dai dién theo phap luat/Nguoi UQ CBTT
dung va bé nhiém nhan su ' Legal representative/Person authorized to disclose information
Board Resolution and/or General Mandate on the 7 tén, chuc vu, dong dau)
change in personnel. e, position, and seal,
‘j lg |H'JONG M_ -. M

cO PHAN
VIET NAM

NGAN HANG B8t a2 mn vt |
THUONG TI
TH UON G DN: C=V?\l, LEC/:\N THO, CN=NGAN
vo Al CO PHA
MAl CO  Vernwrmuocti,
L 0I1D.0.9.2342.19200300.100.1.1=MS
N = :2200269805,
P HAN VI ET -IE-=VIETBANKS@VIETBANK.COM.VN
" Reason: | am the author of this
d
N A M L(C;(C:;tinz;r:ﬂyour signing location here

THU ONG TIN P aeacer version 670




- CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
‘ ] VIETBA“K Bdc lap — Tu do — Hanh phic
5599 /2026/QD-HDQT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
No:99 12026/QD-HPAT Independence - Freedom - Happiness

Can Tho, ngay A5 thang 0D nam 2026
Can Tho, May Ak , 2026

QUYET DINH

Vv Tuyén dung va bg nhiém nhan sy

DECISION

Recruitment and Appointment of Personnel

HOI BONG QUAN TRI NGAN HANG TMCP VIET NAM THUONG TIN |
BOARD OF DIRECTORS OF
VIETNAM THUONG TIN COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

- Cdn cu' Bigu Ié Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin (Vietbank):

Pursuant to the Charter of Vietnam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank (Vietbank),

- Can ¢t Quy dinh td chuc va hoat déng cua HGi déng quan iri Vietbank,

Pursuant to the Reguiation on the organization and operation of the Board of Directors of Vietbank;

- Cancu' Quy ché'tham quyén trong cong tac nhan su;

Fursuant to the Regulations on authority and delegation in personnel management;

- Cancu phé duyét cua Ban Lanh dao,

Pursuant to the Approval of the Board of Directors;

QUYET BINH
DECISION
Bigu1.  Tuyéndungva bd nhiém Ong Lé Huy Hing gili chirc vu Giam déc Chi nhanh Quang Ninh.
Théi han bé nhiém: ti khi quyét dinh c6 hiéu luc dén hét ngay 41 /08 1202
Article 1. To recruit and appaint Mr. Le Huy Hung to the position of Director of Quang Ninh Branch.
Term of appointment: from the effective date of this Decision until 34 /05 / 204F

bigu 2. Ong Lé Huy Hung co trach nhiém thuc hién cac chic nang, nhiém vu theo quy dinh cta phap luat
va cua Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin.

Article 2. Mr. Le Huy Hung shall be respeonsible for performing his functions and duties in accordance with the

provisions of law and the regulations of Viet Nam Thuong Tin Commercial Joint Stock Bank.
Digu3.  Quyét dinh nay co hidu luc thi hanh ké to ngay45 /05 12086 .
Cac Ong (Ba) thanh vién Hoi déng quan tri, thanh vién Ban Digu hanh, Vietbank AMC, Van phéng

Hoi dong quan tri, cac Khu vuc/Khgi/Trung tam/Ban/Phong/Van phong thude Héi sd, cac Trung tam

Ody 1a van ban ndi bg, la tal sdn cda Vietbank. Moi hanh vi sao chép nélu khdng duoe cho phép ia vi pham quy dinh bdo mat va ban
quydn cda Vietbank /This document is an internal document and the property of Vietbank. Any reproduction, use, or disclosure to
any third party without prior authorization from Vietbank shall be deemed a violation of Vietbank's confidentiality and copyright

regulations 142
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kinh doanh toan hé théng Ngan hang TMCP Viét Nam Thuong Tin va Ong L& Huy Hung cé trach
nhiém thi hanh quyét dinh nay.

Article 3. This Decision shall take effect fromflﬁ—/ 05‘!-2036.
Members of the Board of Directors, members of the Executive Board, Vietbank AMC, the Office of

the Board of Directors, Regions/ Divisions/Centers/ Departments at the Head Office, Business

Centers throughout the Vietbank system, and Mr. Le Huy Hung shall be responsible for

implementing this Decision)’u//

Nai nhan: TM. HOI DONG QUAN TR:/
- T HBAT, BES T bdo cao ON BEHAEELQE THE BOARD OF DIRECTORS

Board of Directors, Supervisory Board D R
=% I O

‘for reporting”.

- Ban TGB ‘g biét/Board of General
Directors “for information”;

- Nhu Biéu 3 “dé'thuc hign’/

THUONG MAI
COPHA

As Article 3 “for implementation”; B
- Toan hé théng ‘dé bigt’
Vietbank “for infe tion”; »
Tetbank “for information G NHAT NGUYEN
- Luu Van thu, TT. NNL/ Filing:
Administration Office. HR MR. DUONG NHAT NGUYEN

D4y I3 van ban ndi bé, 13 tai san cua Vietbank. Mol hanh vi sao chép néu khong duoc cho phép la vi pham quy dinh bdo mat va ban )
quyén cua Vietbank /This document is an internal document and the property of Vietbank. Any reproduction. use. or dflscfost_fré fo
any third party without prior authorization from Vietbank shall be deemed a violation of Vietbank's confidentiality and copyright
regulations 22
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